Part I. LEGAL DOCUMENTS

THE GOVERNMENT

Decree No. 29/2011/ND-CP of April 18,
2011, providing strategic environmen-
tal assessment, environmental impact
assessment and environmental
protection commitment

THE GOVERNMENT

Pursuant to the December 25, 2001 Law on
Organization of the Govennent;

Pursuant to the Novepiber 29, 2005 Law on
Environmenial Protection;

At the proposal of the Minister of Natural

Resources and Eavironment,
DECREES:

Chapter |
GENERAL PROVISIONS

Article 1. Scope of regulation

This  Decree  provides  strategic
environmental assessment. environmental
impact assessment and environmental protection

commitment.

Article 2. Subjects of application

This Decree applies to organizations and
individuals engaged in activities related to

strategic
environmentat

environmental assessment.
tmpact and

environmental protection commitnwent in the

asscessment

territory ol the Socialist Republic of Vietnam,
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Chapter 11

STRATEGIC ENVIRONMENTAL
ASSESSMENT

Article 3. Subjects and forms of strategic
cnvironmental assessment

1. Detailed strategic environmental
assessment for strategies, master plans and plans
of five (5) years or more provided i Part A of
Appendix o this Decree shall be incorporated
in those strategies. master plans and plans.

2. Detatled strategic environmental
assessment [or strategies. master plans and plans
of five (5) years or more provided in Part B of
Appendix I to this Decree shall be presented in
a4 separate report.

3. Brief strategic environmental assessment
for strategies, master plans and plans of five (5)
years or more of national sectors and domains
outside the list in Appendix I to this Decree shall
be incorporated in those strategies, master pluans
and plans.

4. Stratcgic environmental assessment s not
compulsory for five-year plans formulated m
conformity with master plans of sectors and
domains whaose strategic environmental
assessment reports have been appraised.

5. Strategic cnvironmental assessment is
encouraged for strategies. master plans and plans
other than those provided in Clauses I, 2 and 3
of this Article.

Article 4, Time for strategic environmental
assessment and requirements on use of
assessment results

1. Strategic environmental assessment shall
be conducted concurrently with the formulation
of a strategy. master plan or plan.

2. Strategic environntental assessment results
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shall be integrated into documents ol a strategy.
master plan ar plan.

Articie 5.
cnvironmental assessmient report

Contents  of  strategic

L. A separate report on detailed strategic
environmentil assessment has the following
mijor contents:

a/ Brief description of the strategy. master
plan or plan;

b/ The strategic environniental assessment
process; description of the scope of study of the
strategic environmental asscssment and major
environmental issues related to the strategy.
naster plan or plan;,

¢/ Description of past developments and
prediction of major environmental trends in case
of failure to implement the strategy. master plan
or plan;

d/ Assessment of conformity of viewpoints
and objectives of the stralegy. master plan or
plan with environmental protection viewpoints
and objectives; assessment and comparison of
development options of the strategy, master plan
or plam;

e/ Assessment of impacts on major
environmental issues in case of implementation

of the strategy. master plan or plan:

{/ Consultation of involved parties in the
process of strategic environmental assessment;

g/ Proposals on adjustment of the strategy,
master plan or plan and measures to prevent and
mitigate adverse environmenta] impacts;

h/ Indication of sources of statisties. datu and
assessment methods,

i/ Conclusions and recommendations.

2. A strategic environmental assessment
report incorporated in a strategy, nraster plan or

plan has the following major contents:

W The strategic environmental assessment
process: description of the scope of study of the
strategic environmental assessment and major
environmental issues related to the strategy,
master plan or plan;

b/ Assessment of conformity ol viewpoints
and objectives of the strategy. master plan or
plan with environmental protection viewpoints
and objectives: assessment and comparison of
development options of the strategy, master plan
or plan:

¢/ Assessment of impacts on major
environmental issues n case of implementation
of the strategy. master plan or plan;

d/ Consultation of involved parties in the
process of strategic environmental assessment;

e/ Proposals on adjustmient of the strategy,
master plan or plan and measurcs to prevent and
mitigate adverse environmental impacts;

f/ Conclusions and reconunendations,

3. Abrief strategic environmentul ussessment

report has the following major contents:

a/ The strategic environmental assessment
process: scope of study of the strategic
cnvironmental assessment and major
environmental issues related to the strategy,
naster plan or plan;

b/ Assessment of impacts on major
environmental issues in cuse of implementation

of the strategy. master plan or plan;

¢f Proposals on adjustment of the straiegy,
master plan or plan and measures to prevent and
mitigate adverse environmental impacts;

d/ Conclusions and recommendations.

4. The Ministry of Nutural Resources and



Environment shall specify requirements on
contents of detatled and brief strategic
environmental assessment reports: and elaborate
and promulgate technical guidelines tor
specialized strategic environmental assessment.

Article 6. Dossiers of request for appraisal
of strategic environmental assessment reporls

1. A dossier of request for appraisal of a
separate dctailed strategic environmental
assessment report comprises:

a/ A wrilten request for appraisal;

b/ The detailed strategic environmental
assessment report;

¢/ The draft strategy, master plan or plan.

2. A dossier of request for appraisal of a
detailed strategic environmentul ussessment
report incorporated it a strategy. master plan or
plan comprises:

&/ A written requesi for appraisal;

b/ The draft strategy, master plan or plan
detailed
environmental assessment report.

incorporating the strategic

3. Adossicr of request for uppraisal of a brief
strategre environmental assessment report
comprtses:

a/ A writen request for appraisal;

b/ The draft stratcgy, master plan or plan
incorporating the hrief strategic environmental
assessinent report,

4. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall specify the number and
specifications of the dossiers provided in
Clauses |, 2 and 3 of this Article.

Article 7.

environmenial assessment reports

Appraisal  of strategic

1. Responsibilities for appraisal of strategic
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environmentai assessment reports are provided
as follows:

a/ The Ministry of Natural Resources and
Environment shull appraise strategic
environmental assessment reports of strategies.
master plans and plans approved by the National
Assembly. the Government or the Prime
Minister. except those of security and defense
secrets;

b/ The Ministry of Public Sccurity or the
Ministry of National Defense shall assume the
prime responsibility for. and coordinate with the
Ministry of Natural Resources and Environment
in. appraising strategic environmental
assessment reports of sirategies. master plans
and plans involving security or defense secrets
approved by the National Assembly. the
Government or the Prime Minisler:

¢/ Ministries. ministerial-level agencies and
government-attached agencies shall appraise
sirategic environmental assessment reports of
strategics. master plans and plans falling under
their respective approving competence;

d/ Provincial-level People’s Committees shall
appraise strategic environmental ussessment
reports of strategies. master plans or plans tulling
under thetr approving competence and provineial-
level People’s Councils,

2. Agencics formulating strategics. master
plans or plans (below referred o as project
owners) shall submit dossiers of request for
appratsat of strategic environmeutal assessment
reports to the agencies responsible for appraising
strategic environmental assessment reports
provided in Clause 1 of this Article.

3. Agencles appraising strategic environ-
mental assessment reports shall. within the tine
limit provided in Arucle 8 of this Decree.

appraise strategic environmental assessment
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reports and notify appraisal results (o project
owners. Within seven (7) working days after
receiving an iavalid dossier. they shall send a
notice to the project owner for modification and
supplementation.

4. Strategic environmental assessment reports
shall he appraised by appraisal councils.

5. The head of an ageney responsible for
appraising strategic environmental assessment
reports shall set up an appraisal council which
is composed ol representatives of agencics
direcdy related w environmenual issues of «
strategy, master plan or plan, specialists and
other concerned organizations, including the
council chairman, a vice chairman, if necessary;
one (1) secretary; two (2) counter-arguing
members and other members.

6. Brief strategic environmental assessnient
reports may be appraised by collecting written
opinions and assessments of members of the
appraisal council.

7. When necessary, an agency responsihle
for appraising a strategic environmental
assessment report shall:

a/ Survey the project arca and its
neighbarhood;

b/ Verify and evaluate information. data.
analysis results, assessments and predictions of
the strategic environmental assessment report;

¢/ Consult concerned socio-political
organizations. social organizations, socio-
professional organizations and specialists;

d/ Hold theme-bused assessment meetings ol
specialists.

& The Mimstry of Natural Resources and
Environment shall dewail the appraisal of

sirulegic environmental assessment reports.

Article 8. Time limit for appraisal of strategic
cnvironmental assessment reports

1. The time limit for appraising a detailed
strategic environmental assessment report is
forty-five (45) working days after recetving a
complete and valid dossier. For a strategic
environmental assessment report Lo be appraised
by a provincial-level People’s CCommirtee, the
time limir is thivty (30) working days after
receiving a complete and valid dossier.

2. The time limit for appraising a brief
strategic environmental assessment report is
thirty (30) working days alter receiving a
complete and valid dossier.

3. For a strategic environmentail assessment
report to be re-appraised. the appraisal time limit
complics with Clauses | and 2 of this Article.

Article 9. Responsibilities of project owners
after the appraisal of strategic environmental
assessment reparts

L. When a
assessiment report is approved or approved on

strategic environmental

condition of modification and supplementation,
the project owner shall:

a/ Finalize the strategic environmental
assessment report on the basis of comments of
the appraisal agency:

b/ Finalize the suategy. master plan or plan
on the basis of comments of the appraisal
agency. Muake specific explanations. if it has
different opinions;

¢/ Make written explanations about the
absorption of appraisal comments enclosed with
the revised strategy, master plan or plan and the
and
environmental assessment report and send them

revised supplemented  strategic

to the apprasul agency.
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2. When a

assessment report 1s disapproved, the project

strategic environmental

owner shall:

a/ Make another strategic environmental
Us3C3smMent report;

b/ Submit a dossier of request for appraisal
of the strategic environmental assessment report
to the appraisal agency for appraisal.

Article 10. Reporting on appraisal resutts of
strategic environmental assessment reports

1. An appraisal agency shall report on
appraisal results of strategic environmental
assessment reports to an agency cempetent (o
appraise and approve the strategy, master plan
or plan within fifteen (15) working days after
receiving the modified and supplemented
dossier of a strategic environmentil assessnient
report.

2. The report on appraisal results of a
Stralegic environmental assessment report is one
of the bases (v the wppiaisal and approval of

the strategy. master plan or plan.

3. The Ministry of Natvral Resanrces and
Environment shall detail the contents and forms
of the appraisal report and minutes of the
appraisal council meetings.

Article 11. Responsibilities of agencies
appraising and approving strategies, master
plans and plans

An agency appratsing and approving a
shall

comprehensively and objectively consider

strategy. master plan or plan
proposals and recommendations made in the
appraisal rcport and strategic environmental
assessnient report when appraising and

approving such strategy, master plan or plan.
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Chapter Hi

ENVIRONMENTAL IMPACT
ASSESSMENT

Article 12, Projects subject to environimental
impact assessment reporting and responsibilities
of project ewners for environmental impact
dassessment I’CI'JUl'[il'lg

L. Projects subject to environmental impact
assessment reporting are provided in Appendix
I to this Decrec.

2. A project owner shall make. or hire an
mstitution meeting the conditions provided in
Clause 1. Article 16 of this Decree to make, an
environmental impact assessment report for its
investment project.

3. An environmental impact assessment
report shall be made when:

&/ The project location is changed;,

b/ The project ts not implemented within
thirty-six {30} months after the issuance of a
decision approving the environmental impact
assessment report,

¢/ The size, capacity or technology of the
project is changed. resulting inincreased adverse
envirommental impacts or scope of impacts.

Article 13. Time of elaboration. submission
and approval of eavironmental impact
assessnient reports

I, An cnvironmental impact assessment
report shall be made concurrently with the
tormulation of the mvestment project (feasibility
study report).

2 The time of submutting und approving an
environmental impact assessment report 1s
provided as follows:

@/ For a prospecting or mining project. the

project owner shall submit the environmental
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impact assessment report before proposing a
conpetent agency to grant or modify the
prospecting or mining license. The decision
approving an environmental impact assessment
report 18 a basis for a competent authority to
grant or modify a prospecting or nuning heense;

b/ For an oil and gas exploration project
specified in Scction 1 or 2 of Appendix 11 to
this Decree, the project owner shull submit the
environment:il impact assessment report before
drilling for oil and gas. For an oilfield
explottation project, the project owner shall
submit the environmental impact assessment
report before the approval of the oilfield
development plan. The decision approving the
environmental impact assessment report is i
basis for a competent authority to upprove the
oilficld development plan;

¢/ For 4 project with a work item subject to
constructron licensing, the project owner shall
submit the environmental impact asscssment
report before proposing a competent agency to
grant or modify the construction license, The
decision approving the environmental impact
assessment report is a basis for 4 compelent
authority to grant or modify a construction
license;

d/ Uar a project other than those specified at
Points a, b and ¢ of this Clause. the project owner
shall submit the environmental impact
assessment report before investment in the
project is decided. The decision approving the
environmental impact assessment report is a
basis for making deciston on investment in
project.

Article 14. Consultation in the process of
environmental impact assessment reporting

I, When making an environmental impact

assessment report, the project owner {except the

1"

cuses specified 1in Clause 3 of this Article) shall
consult:

a/ The People’s Committee of the commune.
wurd or township (below referred to as
commune level) in which the project is to be

implemented:

b/ Representatives of communities and
organizations directly atfected by the project.

2. A project owner investing in a consolidated
production. business or service zone with its
production, business or service line
unconformable with the sector and trade
planning in the upproved environmental impact
assessment report of such zone shall consult the
agency having approved the ¢cnvironmental
impact assessment report in the phase of

building the zone’s infrastructure facilities.

3. Consultation i1s not required in the
following cuses:

a/ An investment project in a consohdated
production. business or scrvice zone whose
environmental impact assessment report has
been approved by a competent authority in the
phase of building the zone’s infrastructure
faciltties. provided thae this project conforms
with the sector and trade planning in the
approved environmental impact assessment
report of such zone:

b/ An investment project in a sea area for
which the administration responsibility has not
yet been assigned to any commune-level
People’s Committee;

¢/ An investment project involving state
secrels.

Article 15. Consultation process and
requirements on inclusion of consuitation results
in environmental impact asscssmenl reports

. Consultation of the commune-level
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People’s Committee and representatives ol
communitics and organizations directly affected
by u project is conducted as follows:

a/ The project owner shall send to the
commune-level People’s Committee and
representatives  of  communities  and
organizations directly affected by the project g
written request for consultation together with
bricf documents on the project’s mujor
investment items. environmental issues and
cnvironmental protection solutions,

b/ When necessary, the commune-level
Peoplc's Conumittee may  convene
representatives  of and
communtties directly affected by the project to
a meeting. notify the project owner of the time,

organizations

place and participants of the meeting and
together witht the project owner chair such
meeting within ten (10) working days after
recciving the project owner’s written request for
consultation;

¢/ Results of the meeting between the project
owner, the consulted agency und involved
parties shall be recorded in writing, including
the list of participants und ull discussed opinions
and opinions absorbed or not absorbed by the
project owner. The record must contuin the
signaturcs of the project owner epresentative
(with full naime and title) and representatives of
mvolved parties participating in the mecting;

d/ Within fifteen (15) working days after
receiving a written request for consultation, the
conupune-level People’s Commitree shall reply
the project owner in writing and make public
such reply. Past this time limit. if a consulied
agency fails to send @ written reply to the project
owrner. itis regurded as agrecing with the project
owner's investinent plun;

e/ Agreeing and disagreeing opinions of

<
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consuited organizations and persons stuall be
summarized and truthtully reflected in the
environmental impact assessment report.

2. Written opintions of consulted agencies und
the meeting record shall be copied and attached
as an annex to the environmental impact
assessment report.

3. The Ministry of Natural Resources and
Enviromment shall provide the form of request
for consnltation of mvolved parties.

Article 16. Conditions on environmental
impuct assessment report makers

1. To make an environmental impact
asscssment report. a project owner or
consultuncy service provider must fully meet the
following conditions:

&/ Having staff specialized in environment
with five (5) years of experience. for university
degrec holders, three (3) years. formaster degree
holders. and one (1) year. for doctoral degree
holders:

b/ Having staff holding umversity or higher
degrees in majors relevant o the project.

o/ Having physicai-technical foundations and
specrul-use devices for measuring. laking.
processing and analyzing eavironmental
samples. which meert technical requirements. In
case of unuvailability of qualified special-use
devices. having a contract to hive a capable
nstitution.

2. Aconsultancy service provider that makes
an environmental impact assessment report shall
take responsibility before the project owner and
law for its information and statistics s1ven in
the environmental impact assessment report.

3. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall detnf conditions on and

operation organization of consultancy service
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providers making environmental impact

ASSESSment reports.

Article 17. Contents of environmental
impact assessment reports: dossiers of request
tor appraisal and approval of environmental
mpact assessment reports

I. An covironmental imhpacl assessment
report contains the folowing major contents:

al Tndication of the project origin, project
owler, ageney competent {o approve the project:
sources of information and data and use
methods: organization and process of
environmental impact assessment reporting:
consultation of the community i the process of
environmental impact assessment reporting;

b/ Listing and detailed description of the
project’s activitics and work items which likely
have adverse environmental impacts, indicaling
the size in terms of space and time, consiruction
volume. operating technology of each work item
and the entire project;

¢/ General assessment of the current stalus
of the environment of the project site and its
netghharhoad: level of environmental
SCNSItVItY:

d/ Assessment and prediction of the project’s
impuacts on natural conditions, natural
cnvironmental components, the conununity and
related socio-economic clements: results of
consultation of the community;

e/ Proposal of measures to mitigate adverse
tmpacts on natural conditions. natural
enviromnenial components, community health
and reiated socio-economic elements,

t/ Listing of works and programs for
managing and controlling environimental issues
n the course of project implementation:

g/ Esttmation of costs for construction of
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cnvironmental protection works in the project’s
total cost estimate:

h/ The project owner’s commitment to taking
cnvironmental protection measures in the course
of project construction and opcration proposed
in the environmental impact assessment report
and to obscrving other regulations on
environmental protection related to the project.

2. A dossier of request for appraisal and
approval of ap covitonmental inpact assessment
report comprises:

4/ A written request for appraisal and
approval of the environmental impact
asscssment report:

b/ The environmental impuct asscssment
report;

¢/ The investment project (feasibility study
report).

3. The Mimsiry of Natural Resources and
Environment shall detaii contents of the
environmental impact assessment report; form
of the written request for appraisal and he
number of environmental impact assessment
reports of u project in the dossier of request for
appraisal of the environmental impact
assessment report: and etaborate and promulgate
technical guidelines for making specialized

environmental impact assessiment reports.

Article 18. Appraisal of environmental
jpact assessment reports

L. Environmental impact assessment reports
shall be appraised by appraisal councils or
appratsal service providers.

2. Responsibilities for apprasal ot
envirormental impact assessment reports are
provided as follows:

i/ The Ministry of Nutural Resources and
Eavironment shall appraise environmental
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Hnpact assessment reports of the projects
provided in Appendix IH to this Decree. except
thosc mvolving scewrity and defense secrels;

b/ Ministrics. mintsterial-fevel agencies and
government-attached agencies shall uppraise
environmental impact assessment reporls of
projects under their respective deciding and
approving competence, cxcept the projects
provided in Appendix II1 10 this Decree;

¢/ The Ministry of National Defense or the
Ministry of Public Security shall appraise
environmental impact assessment reports of
projects under its deciding and approving
competence and securily- or defense-related
projects as assigned by competent authorities;

d/ Provincial-level People’s Comnittees
shall appraisc environmental impact assessment
reports of investment projects in their localities.
excepl those provided at Points a, b and ¢ of
this Clause.

3. Acouncil for appraisal of an environmental
impact assessment report is composed of
representatives of management agencies directly
related to environmental issues of the project
and specialists, including the chairman, a vice
chair man, if necessary; one (1) secretury; two
(2) counter-arguing members and other
members. Over 50% of the appraisal council
members must be specialized in envirenment
and other ficlds related o the project. For the
environmental impact assessment report of a
projects to be appraiscd by a ministry,
ministerial-level agency or govemment-attached
agency. the appraisal council must be composed
of represcntatives of the provincial-level Natural
Resources and Environment Department of the
locality 1n which the praject is to be
implemented.

4. When necessary, an appraisal agency may
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carry out the following activities:

a/ Investigating and verifying intormation
and statistics on the status of the envirenment
of the project site and its neighborhood;

b/ Tuking samplecs for analysis and
verification;

¢/ Consulting the community of the project
site:

d/ Hiring specialists. social organizations or
socio-professional organizations Lo give counter-
arguments to reported contents;

theme-hased agcessment

e/ Holding
mectings.

3. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall detail the orgunization and
operation of environmental impact assessment
report appraisal conncils and service providers.

Article 19. Process of appraisal and approval

of environmental impact assessment reporis

L. A project owner shali submit a dossier of
request for appraisal of an environmental impact
assessment report (O 4 competent agency
provided in Clause 2, Article 8 of this Decree.

2. After receiving such a dossier, an appraisal
agency shall check it. If the dossier is incomplete
or invalid, within five (5) working days. it shall
notify in writing the project owner to complete
the dossicr.

3. After receiving a complete and valid
dossier. within the time {imit provided in Clause
1. Article 20 of this Decree, the appraisal agency
shall set up an appraisal council or select an
appraisal service provider. notify the project
owner to pay the fee for the appraisal and notify
in writing appraisal results to the project owner.

4. On the busis of the appraisal agency’s
notice of appraisal results of the environmental
impact assessment report. the project owier
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shadl carry out one of the following activities:

&/ Making another environmental impact
assessment report and submitting it to the
appraisal agency for appraisal. il its
environmeittal HIpUct assessment repoft is not
approved. The appraisal time limit and
procedures are the same as for the first repost:

b/ Modifying and supplementing the
environmental impact assessment report and
submiwing i o the appraisal agency for
consideration and submission o a competent
authority for issuance of an approval decision.
il the environmental impact assessment report
is approved on condition of modification and
The
maodification and supplementation of the report

supplementation. time limit for
is notcounted in the time limit for appraisal and
approval of the environmental impact
gssessment report;

¢/ Sending the envirenmental impact
assessment report to a compeient agency for
issuance of an approval decision under
regulations, if the report ts approved without
modification and supplementation.

5. Competent agencies shall approve
environmental impact assessment reports within
the time limit provided in Clause 2, Article 20
of this Decree alter receiving complete and valid
dossters.

Article 20. Time It tor appraisal and
approval of environmental impact assessment
reports

I. The limit for
cnvironmental impact assessment reports is
provided as follows:

tme appraising

af Forty-five (45) working days after
recetving complete and valid dossters. for
environmental impact assessment reports ta he
appratsed by the Ministry of Natural Resources
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and Environment. and sixty (60) working days.
for projects with complicated cnvironmental
HNpacts;

b/ Thirty (30} working days after receiving
complete and valid dossiers. (or environmental
impact assessment feports not 1o be appraised
by the Ministry of Natural Resources and
Environment. and forty-five (45) working days,
for projects with complicated environmental
impacts.

2. The time limit for approving an
environmental impact assessment report is
{iftecn (15) working days after receiving o
complete und valid dossier.

3. The time limit for appraisal and approval
of an crvitonmental impact assessment report
does not include the time for the project owner
to finalize the environmental impact assessment
report dossier.

Article 21. Certification and sending of
approved environmental impact assessment
reports

i. After issuing the decision approving an
environmental impact assessiment report, the
approval agency shall certify such approval on
the back ol the cover page or supplement cover
page of the environmental impact assessment
report and send the report to concemed agencics
under Clause 2 of this Article.

2. Certified impact
assessment reports and decisions approving

environmental

these reports shall be sent according to the
following provisions:

&/ The Mumistry of Natural Resources and
Lavironment shall send one (1) copy of the
approval decision together with the
cuvironmental impact asscssment report to the
project owner and the provincial-level Natural

Resources and Environment Department of the
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locatity in which the project 1s to be
implemented: and the approval decision to the
tine minisiry:

b/ Ministries. ministerial-level agencies and
govern ment-attached agencies shall send one (1)
copy of the approval decision together with the
environmental impact assessment repoit to the
project owner, the Ministry of Natural Resources
and Environment and the provincial-tevel
Natural Resources and  Environment
Departinent of the locality in which the project
is to be implemented. For projects involviag
security and dcfense secrets, approval decisions
and crvirormentil impact assessment reports
shall be sent under separate regulations;

¢f Provincial-level People’s Commiltecs
shatl send (1) copy of the approval decision
together with the environmental impact
assessment report to the project owner and the
Peaple's Committee of the district. town or
provineial city (below referred 10 as district
level) in which the project i to be implemented:
the approval decision to the line ministry and
the communc-level People’s Commiittee of the
locality in which the project is to he
implemented; and one (I) copy of the approval
decision together with the environmental impact
assessmetl report to the Ministry of Natural
Resources und Environment when so requested.

3 Provincial-level People’s Committees
shall copy from the originals of decisions
approving environmental impact assessment
reports scnt from munistries. ministerial-level
agencics and government-attached agencies and
send these coples to district- and commune-level
People™s Comnuttees of the loculities in which
projects are to be implemented.

4. The Miwstry of Natural Resources and
Environment shall provide the Tonms of the
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approval decision and certification of

environmental impact assessment reports,

Article 22, Publicity of mformation on
projects with approved environmental impact
assessment reports

1. After an environmental impact assessment
repart is approved, the project owner shall
formulate. approve and publicty display its
environmental control plan at the office of the
commune-level People's Cammittee of the
locality in which consultation of the community
is made for people’s information, examination
and oversight.

2. The environmental cantrol plan. which is
formulated based on the environmental control
program proposed in the environmental impact
asscssment report, covers the following.

of Orgamization and operation of the project’s
environmental protection section:

b/ The project’s plan on environmental
protection education and awareness raising;

¢/ The responsthilities of the project owner
and constructors (if any) for taking solutions and
measures to mitigate adverse impacts and
prevent and respond to environmental incidents
in the project construction phase;

d/ Plan on construction and installation of
cenvironmental protection works:

¢/ Plun on control of arnsmg waste sources.
control of the surrounding environment and
other environmental control issues during the
constructton and official operation of the
project.

Article 23. Responsibifities of project
owners prior 1o otficial project operation

1. To take envirommental protection mieasurcs

during mvestment preparation and project
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construction: to conduct environmentil
observation required by the decision approving
the environmental tmpuact assessment report.

2. Todesign. build and install environmental
protection works; operate the project’s wasle
treatment works on a trial basis: o tuke over
cavironmental pratection works under law: to
efuborate, apprave and implement a plan to clean
the reservoir before retaining water. for a project
with construction of an irngation or hydropower
reservolr.

3. To make a dossier of request for inspection
and certification of application of environmental
protection works and measures for project
operation under Article 25 of this Decree and
send 1 to the agency provided in Clause 1.
Article 24 of this Decree for inspection und
certification before officially operating the
project.

4. To cooperate with and create favorable
conditions for the environmental protection
management agency o laspect  the
implementation of the environmental control plan
and works and measures for environmental
protection and environmental incident prevention
and response; to fully provide project-related
informatton and slatistics upon request.

3. During project implementation. i accurs
an incident adversely affecting environment
quality and conununity health. to stop all project
activities causing such incident; to respond to
and remedy the incident and urgently report it
tothe provincial-level environment munagement
agency and concerned agencies of the locality
of the project site for direction and coordinated
settlement.

Article 24. Inspection and cemification of
environmental protection works and measures

prior to official project operation
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1. The agency approving an environmental
impact assessment report shall carry out the
following activities for the project of which it
has approved the enviranmental tmpact
assessment I’t‘pO['lZ

af Inspecting and certifying the application
of environmental protection works und measures
for project operation under Articles 23, 26, 27
and 28 of this Decree:

b/ Ingpectimg the application of environmental
protection measures in the investment preparation
and project construction phases when necessary.

2. The agency approving an environmental
impact assessment report may assign its
professional environmental protection agency
to carry out the activitics provided at Points a
and b, Clause 1 of this Article (below referred
to as the inspection and certification agency).

3. For a project with multiple investment
phascs whose owner wishes to ofticially operate
some work items before the project construction
is completed, the inspectton and certtfication
agency may inspect and certify the application
of environmental protection works and measures
for the operation of those work items at the
request of the project owner.

4. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall detail the inspection and
certification of application of environmental
protection works and measures for project
operation; and formulate and promulgate
specialized technical guidelines for such
mspection and certification.

Article 25, Dossicr of requcst for inspection
and certification of application of environmental
protection works and measures tor projeet
operatian

L. Written request for inspection and
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certification of application of cnvironmental
protection works and mcusures {or project
operation.

2. Copy of the approval decision together
with the environmental impact assessnient
report.

3. Report on application of environmental
protection works and measures for project
operation provided in Anticle 26 of this Decree,
which clcarly describes the size, process and
technology of waste treatment: changes from the
plan stated in the approved environmental
impact assessmenti report.

4. Anncxes to the report on application of
environmemnial protection works and micasures
for project operation, including a drawing on
complete construction and results of trial
operation of waste treatment works; certificates
and recognition of imported or commercialized
uniform waste treatment equipment; notices of
sample measuring and analysis; take-over test
records and other documents related to
eavironmental protection works and meusures.

Article 26. Environmental protection works
and mcasures for project operation

i. Wastewater collection and treatment
works, equipment and measures proposed in the
environmental impact assessment report.

2. Works. equipment and measures for storage,
collection, transport and treatment of hazardous
waste and ordinary solid waste proposed in the
environmental impact assessment report.

3. Works. equipment and measures for
collection and treatment of dust and emitted gas
proposed in the environmental impact
assessment repoit.

4. Works. equipment and measures to
mitigate adverse environmental impuacts not
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rctated to waste: works. equipment and plans
for prevention of and response 10 environmental
meidents and other environmental protection
works. measures and technical sotutions.

Article 27. Process and time lLimit {or
mspection and certification of application of
environmental protection works and measures
for project operation

1. An inspection and certification agency
shall examine a dossier of request for inspection
and certification of application of environmental
protection works and measures for project
operation sent by the project owner; and make
a written notice within tive (3) working days
after receiving the dossier it the dossier is
invalid.

2. An inspection and certification agency
shall inspect environmental protection works
and measures for project operation applied by
the project owner under Article 28 of this Decree
within twenty (20) working days after receiving
a complete and valid dossier. If the project fails
to meet conditions for certification of
application of environmental protection works
and measures (or project operation, the
inspection and certification agency shall send a
notice to the project owner within five (3)
working days after having inspection results.

3. The project owner shall redress paper and
practical problems as requested by the inspection
and certification agency in its notice: finalize the
dossier of request for inspection and certification
of appiication of environmental protection works
and measures for project operation and send it to
the inspection and certification agency for
inspection and certification.

4. When necessary. the inspection and
certification agency re-inspect

environmental protection works and measures

may
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after the praject owner redresses problems.

5. The inspeetion and certification agency
shall issue a certificate of the project owner’s
application of environmental protection works
and measures for project operation ar a wrilten
refusal clearly stating the reason within five (3)
working days alter receiving the dossier of
request tor mspection and cerulication of
application of environmental protection works
and measures for project operation re-submitted
by the project owier.

Article 28. Process of inspection and
certification of application of environmental
protection works and measures for project
operation

I. An mnspection and certification agency
shall examine a dosster of request for inspection
and cerufication of apphicatton of environmental
protection works and measurcs for project
opecation sent by the project owner and conduct
physical inspectton of those works and measures
through an inspection tcam set up by the
inspection and certification agency.

2. Depending on the type, size and nature of
the project and practical conditions, activities
of an inspection team include:

a/ Meeting to evaluate and discuss about
environmental protection works and measures
for project operation applied by the project
OWINCer,

b/ Inspecting the actual status of environ-
mental protection warks and measures for
project operation applied by the project owner
and related technical solutians and equipment;

¢/ BEach team member stwdying the dossicr
and writing comments and evaluations of
enviranmuental protection works and measures
{or project operation applied by the project

owner:
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d/ Making a general evaluation report on
physical inspection of environmental protection
works and measures for project operation
applied by the project owner.

3. When necessary. the inspection and
certiflicatian agency muty carry out the following
activitics:

a/ Consulting or hiring specialists or
tnstitutions to evaluate environmental protection
works and measures far project operation
applied by the project owner;

b/ Verifying the project’s environmental
analysis results provided by the project owner
through licensed environmental measuring,
samphing and consultancy institutions.

4. Resulis of dossier and physicat inspection
of environmental protection work s and measures
for project operation applicd by the project
owner shall be written th an inspection record
with the signatures. full names and titles of the
inspection team head and the authorized
representative af the project owner.

5. The inspection and certification agency
shall issue a certificate of application of
covironmental protection works and measures
for project operation on the basis of the
inspection record and results of the activities
provided tn Clause 3 of this Article, if any.

6. The certificate af application of
cnviranmental protection works and measures
far project operation scrves as a basis for a
project owner to officially operate the project
or a number of completed work items, if the
project is invested in multiple phases. This
certificate s a basis for competent stute agencies
to license hazardous waste treatment and
destruction and wastewater discharee into water
sources.

7. The Ministry of Natural Resources and
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Environment shall provide the forms of
documents related to the inspection and
certification of project owners® application of
environmental protection works and mcasures
for project operation.

Chapter IV

ENVIRONMENTAL PROTECTION
COMMITMENT

Article 29. Subjects of environmental
protection commitment making and registration

1. Investment projects with nature, size and
capacity cutside the list or below the level set
in the list provided in Appendix Il to this Decree.

2. Production, business and service activities
not subject to investment project formulation
but with-arising production waste.

Article 30. Contents and registration dossicr
of a wrilten environmental protection
commitment

L. A written environmental protection
commytment {or an mvestment projecl covers:

a/ Brief introduction of the project, including
name ad address of the project owner; project
name and location: production size, capacity and
technolagy: quantity and type of materials and
tuel used during project implementation. The
project owner shull take responstbility for the
accuracy and completencss of declared
mformalon and statistics;

b/ Arising waste: Maximum volume and
concentration of each type of waste. if any,

¢/ Commitment to taking measures 10 reduce
and

treat waste and lo ohserving the

environmental protection law.

2 A written environmental protection
commilment for produetion, business or service
activitics not subject to imvestment project
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formulation covers:

a/ Brief introduction of the production.
business or service plan, including name and
address of the establishment owner; place of
implementation: production stze or type of
business or service; quantity and type of
materials and fuel used during operation. The
establishment owner shall 1ake responsibility for
the accuracy and conipleteness of declared
information and stutistics;

b/ Arising waste: Maximum volume und
concentration of cach type of waste, if any:

¢f Commitment to taking measures to reduce
and treat wauste and to observing the
environmental protection law

3. The registration dossier of a written
environmental commitment
comprises:

protection

2/ The written environmental protection

commitment:

b/ The investment project (feasibility study
report) or the production or business plan.

4. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall provide the form of the
written environmental protection commitment,

Article 31. Time for written environmental
protection commilment registration

I. For a prospecting or mining project. the
project owner shull register the writien
environmental prolection commirment belore
proposing a competent agency to grant or
modily a prospecting or mining license.

2. For an oil and gas prospecting project. the
project owner shall register the written
environmental protection comanmitment before
drilling for oil and gas.

3. Foran investment project with work items

subjecl to construction licensing. the project
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owner shall register the written environmental
protection commitment before proposing a
competent agency to grant or modify a
construction license.

4. For a project or production, business or
service activities other than those provided in
Clauses 1. 2 and 3 of this Article. the project
owner or establishment owner shall register the
written environmental protection comnntment
hefore carrying out investment, production or

business activities.

Article 32. Written environmental protection

commitment registration

1. District-level People’s Comimnittees shall
conduct the registration of written
environmental protection commitments.

2. In the following casecs, a district-level
People™s Committee may authorize a commune -
level People’s Commirttee to canduct the
registration of written environmental protection
comimitments:

4/ Production. business or service activitics
are to be carmed out within one (1) commune
and arc not subject to investment projcct
formulation (feasibility study reporty;

b/ The investment project is to be
implemented within one (1) commung withaut
waste arising during its implementation.

3. For aninvestment project or production,
business or service activities to be carried out
in twe (2) or more districts, the project owner
or establishment owner may register the written
environmental protection commitment at the
most convenient district-level People’s
Comnutiee.

4. For an investment project to be
tmplemented 10 a sea area for which the

administration responsibility has not yet been
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assigned to any district-level People’s
Commitiee, the project owner shall register the
written environmental protection commilment
at the district-level People’s Committec of the
lncality at which the project’s waste treatment
and discharge are registered. I such project does
not have waste to be brought to the inland for
recycling. re-use, treatment or discharge, the
project owner is not required to register the
writlen environmental protection cominitment.

Article 33, Process of written envirommental
protection commitment registration

1. A written environmental protection
commilment shall be registered as folows:

a/ The project owner or establishment owner
shall submit the registration dossier of a written
environmental protection commitment to a
campetent agency provided in Articie 32 of this
Decree:

b/ Within five (5) working days after
receiving a dossier, a compelent agency
provided in Article 32 of this Decree shall notify
in writing the project owner of its acceptance
or refusal of the dossier. In case of refusal. it
shall clearly state the reason.

2. The Ministry of Natwral Resources and
Environment shall provide the form of notice
ol acceplance or refusal of a registration dossicr
of a written environmental protection
commitment.

Article 34, Sending of registered written
enviranmental protection comnutments

I. For a written cnvironmental pratection
conmunitment registered ar a district-levet
People’s Committee: Within two (2) working
days. the district-tevel People™s Committee shadl
send onc (1) copy of the registered written

covironmental protection commitnent 1o the



project owner. district-level environmental
protection management agency and commune-
level Pcople’s Committee of the locality in
which the tavestment project or production.
business or service activities 1s/are to be carried
out, and to concerned district-level People’s
Committees. if such project or acuvitics is/are
to be carried out in two (2) or more districis.
2. For a written environmental protection
commitment registered at a commune-tevel
People’s Committec: Within two (2) working
days, the commune-level People’s Committee
shall send one (I) copy af the registered wiiden
cnvironmental protection commitment to the
project and the district-level
environmental protecrion management agency.,

owner

Article 35. Responsibilities of project
owners after written environmenta! protection
commitment registration

[. To wake measures 1a mitigate adverse
cnvironmentul impacts stated n the registered
written egvironmental protection commitment.

2. To-stop operations and promptly report to
the conunune-fevel People’s Committee and
district-level People’s Comumittee of the locality
in which the project is to be implemented for
direction and coordinated sett/lement when
occurs an incident exerting adverse impacts on
the environment quality and community health
during project implementation or production und
business aperations.

3. To cooperate with and create favorable
conditions and provide relevant necessary
information for the envirommental protection
state management agency to conduct
superviston, examination and inspection during
investment project implememtation  or
production and business operations.

4. To make another written environmental

Issue nos 07-08/May 2011
{Cong Bao nos 241-242May 4, 2011)

protection commitment for the investment
project or production. business or scrvice
activities in the followmg cases:

a/ Change of location of the project or
prodoction, business or service activities:

b/ Failure to carry out the project or
production. business or service activities within
twenty-four (24) months after registering the
writlen environimental protection commitment;

¢/ Change of size, capacity or technology.
resulting in increased adverse environmental
impacts or scope of impacts.

5. When an investment project or production.
bustness or service activities change its/their
nature or size to an extent that requires
environmental impact assessment reporting as
provided in Appendix 1l to this Decree, the
project owner or estublishment owner shall
make an environmental impact assessment
report and submit it to a competent authority
provided 1n Article |8 of this Decree for
appraisal and approval under regulations.

Article 36. Responsibilities of state apencies
m charge of written cnvironmental protection

commituent wegistration

I. To inspcct the application of
environmental protection measures stated in
registered written environmental protection
commitments and the observance of current laws
on environmental protection during investment
project implementation or production, business
or service operations.

2. To receive and process proposals and
recommendations  of  project  owners.
concerned
organizations and individuals related to the
application of eavironmental protection issues
and measures during investment project

estahlishment OWners or

implementation or production, business or
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service operations,

3. To coordinate with project owners and
production and business establishment owners
in promptly remedying incidents occurring
during invesunent project implementation and

production und business operations.

Chapter V
IMPLEMENTATION PROVISTONS

Article 37. Financial regimes applicable to

strategic  environmental  assessment,

environmental impact asscssment and

environmenta] protection conumitment

I. The financial regime applicable to
strategic cnvironmental assessment s as
follows:

4/ Funds for muking strategic environmental
assessment reports shall be included in the funds
for formulation of strategics. master plans and
plans allocated from the state budget for
gconomic non-business activities und other
sources, if any:

b/ Funds for appraisal of strategic
cnvironmental assessment reports shatl be
allocated from the environmental non-business
tunds.

2. The financial regime applicable to
environmental impact assessment i3 as foflows:

@/ Funds for muking environmental impact
assessment reports shall he allocated from
project owners™ investment funds;

b/ Funds for appraisal of environmental
impact assessment reports shall be aflocated
from collected fees for
environmental impact assessment reposts:

¢/ Funds for inspection and certification of
project owners” application of environmental

protection works and measures shail be allocated

appratsal  of
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{rom the environmental non-business funds,

3. The financial regime applicable to
environmental protection commitment is as
follows:

o/ Funds for making written environmental
protection commitments shall be allocated from
project owners” investment funds;

b/ Funds for inspection of application of
environmental protection measures stated 1n
written environmental protection commutments
shatl be allocated from the environmental non-
business funds.

4. Responsibilities for guidance:

a/ The Ministry of Finance shall assume the
prime responsibility for, und coordinate with the
Ministry of Natural Resources and Environment
m, guiding Points u and h, Clause 1, Points b
and ¢. Clause 2, und Point b, Clause 3, of this
Article:

b/ The Ministry of Natural Resources uand
shall the prime
responsibility for, and coordinute with the

Environment dssume
Ministry of Planning and Investment in, guiding
Pouat 4, Clause 2. and Point a. Clause 3, of this
Article for state budget-funded investment
projects.

Article 38. Reporting regime

f. District-level People’s Comimittees shall
biannually submit to provincial-level People’s
Committees reports on registration and inspection
of realization of written environmental protection
commitments:  registration  of  simple
environmental protection plans in locafities under
their management. The deadline for report
submission is provided s follows:

af Before July 10 of the year of
implementation, for the first repant;

t Betore January 10 of the subsequent year.
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for the second report.

2. Before January 15 every year. provincial-
level People's Commitiees shall submit to the
Ministry of Natural Resources and Environment
reparts on appraisal of strategie environmental
assessment reports, appraisal and approval of
environmental impact assessment reports;
registration of writlen environmental protection
commitments; inspection and certification of
eunvironmental protection works and measures;
appraisal, approval. mspection and certification
of implementation of detailed environmental
protection plans; and regisuatton and inspection
of the implementation of simple environmental
protection plans of the previous year in localities
under their management.

3. Before January 15 cvery vear. ministries
{eacept the Miniswry of Nadonal Defense and
the Minisery of Public Security). ministerial-
level agencies und government-attached
agencies shail submit to the Ministry of Natural
Resources and Environment reports on appraisal
of strategic environmental assessment reports;
appraisal and approval of environmental impact
assessment repaorts; and inspection and
certification of environmental protection works
and measures of ihie previous year in the sectors
under their imanarement.

4. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall detail the contents and forms
of the reports provided in Clauses 1, 2 and 3 of
this Article.

Article 39. Transitional provisions

I. Dossicrs of request for appraisal of
stratcgic Cnvieonmmential assessient reports;
appraisal and approvaul of enviranmenial impact
assessment reports; appraisal and approval of
supplemented cnvironmental impact assessment
reports: mspection and certification of the

Issue nos 07-08/May 2011
{Cong Bdo nos 241-242May 4, 2011)

implementation of reported contents and
requircments stated in decisions approving
environmental 1mpact assessiment reports;
registration and certification of written
environmental protection commitments: and
certification of supplemented  written
environmental protection commitments received
by comperent agencies before the effective date
of this Decree shall be considered and handled
under the Government's Decree No. 812006/
ND-CPof August 9. 2000, detailing and guiding
a number of articles of the Environmental
Protection Law. and the Government's Decrce
No. 21/2008/ND-CP of February 28. 2008.
amending and supplementing a number of
articles of Decree No. 8(1/2006/ND-CP of
August 9, 2000, detailing and guiding 2 number
af articles of the Environmental Protection Law.

2. Consolidated production, business or
service zones or production. business or service
establistiments whose environmental protection
plans have been approved shall report 10 the
agencies approving those plans for consideration
and certification of the implementation of
environmental protection issues stated in the
cnvironmental protection plans under the
applicable law at the time such plans were
approved.

3. By the effective date of this Decree,
consolidated production. business or service
zones or production, husiness or service
establishments that fail to obtain decisions
approving environmental impact assessment
reports. decisions approving supplemented
environmental impact assessment reports.
registration certificate ol environmental
standard conformity. written envirommenta)
protection commitments, or decisions approving
or written certification of environtuental
protection plans shall, in addition to being
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handled for their violations under Taw. take
cither of the lollowing remedics within two (2)
vears after the effective date of this Decree:

a/ Making a detailed environmental
protection plan, fur establishments with size and
nature similar to the subjects of environmental
impact assessment reporting under this Decree,
and submit 11 to a competent agency provided
in Clause 2. Article 18 of this Decree for
appratsal and approval:

b/ Making a simple environmental protection
plun, for establishments with size and nature
stmifar to the subjects of written environimental
profection commitnient registration under this
Decree, and subimic it 10 a4 compeient agency
provided m Article 32 of this Decree for
registration.

4. Consolidated production, business or
service zones or production, business or service
establishments with approved envirommental
impactassessment reports, which have officially
operated but fuil to obtain written certification
of the implementation of reported contents and
requirements  of decisions approving
environmental impact assessment reports, shall,
in addition to being handled for their violations
under current law. submit a dossier of request
tor certification of applicd environmental
protection works and measures to a competent
agency provided in Article 26 of this Decree for
inspection and certification. within two (2) years
after the effective date of this Decree. Conlents
of the dossier of request for inspection and
certification af environmental protection works
and measuies, process, i limit and medhod
of inspeetton and certification of environmental
protection works and measures comply with
Articles 24,2527 and 28 of this Decree,

5. Detatled and simple environmental
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protection plans serve as a busis for
implementation by consolidated production,
business or service zones or production,
business or service establishments and for
examination. inspection and vialation handling
by concerned stute management agencies.

0. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall detatl the formulation,
appraisal, approval. inspection and certification
of the implementation of detailed environment al
protection plars; and the formwsation and
registration of simple environmental protection
plans.

Article 40. Effect

This Decree takes effect on June 5, 2011,
and replaces Articles 6 thru 17 of the
Government's Decree No. 80/2006/ND-CP of
August 9, 2006, detailing and guiding a number
of articles of the Environmental Protection Law;
and Clauses 3 thru 10, Article 1 of the
Government's Decree No. 21/2008/ND-CP of
February 28, 2008, amendiag and
supplementing a number of articles of Decree
No. 80/2006/ND-CP of August 9, 2006.
detuifing and guiding a number of articles of
the Environmental Protection Law.

Article 41. Implementation responsibilities

1. The Ministry of Natural Resources and
Environment shall guide and orgcanize the
implementation of this Decree.

2. Ministers, heads of ministerial-level
agencies. heads of government-attached
agencies and chatrpersons of provincial-level
People’s Cammittees shall implement this
Decree.

On behelf of the Government
Prime Mimister
NGUYEN TAN DUNG
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Appendix 1
List of strategic projects and master plans subject to detailed strategic
environmertal asscessiment
{To the Government's Decree No. 297201 1ND-CP of April 18, 2011)
A | Strategic environmental assessment reports incorporated in strategics, master
plans and plans
1 Socio-economic development strategics and master plans
] National socio-economic development strategies
II | Development strategies and master pians of national-level sectors and domains
1 Development strategies on industry. agriculture and rural development, transport,
construction, tourism and health (including also sub-sectors of these sectors and domains)
2 Devclopment master plans on industry. agriculture and rural development. transport.
construction, tourisnt and health other than those provided in Part B of Appendix 11
III | Master plans on inter-provincial river basins
B Scpacate strategic enviromental assessment reports
I Socio-economic developmient strategies and master plans
1 Socio-economic development master plans of soclo-cconomic regions. key economic
regrons. econoImic regions. economic corridors and ¢conomic belts
2 | Socio-ceonomic development master pluns of provinees and centrally run citles
II | Development master plans of national-level sectors and domains
1 Development master plans on electricity, hydropower, thermopowetr, atuniic eneryy
and nuclear power; oil and gas exploitation, petrochemistry; paper; basic chemicals,
tertitizer, plant protection drugs: rubber: textiles and garments; cement; steel; mining
und processing of coal, iron ores, tin, aluminun. wollran. antimony. titanium, gold,
rare earth and other radioactive minerals N
2 ! Development master plans on agricultre, forestry . fisheries and irrigation
3 | Development master plans on road, railway. seaway, waterway. port and aviation
infrastructure facilitics
4 | Devclopment master plans on urban centers. construction materials. solid waste
management and hazardous waste management
5 | Development master plans on tourism and golf courses ]
G Development master plans on hospitul networks
7 | Development master plans on economic zones. industrial parks. export-processing
zones and hi-tech zones
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Master plans on land use, forest protection and developinent and exploitation and

use of ather imatoral resources on inter-pravincial or -regional scale

National and regional master plans on land use

Master plans on forest protection and development in 2 or maore provinecs

3 Master plans on exploitition and use of surface water. ground water and minerals in 2
Or Mmore provinges

C | Other strategies, master plans and plans as directed by the National Assembly,
the Govermmient and the Prime Minister ]

Appendix H
List of projects subject to environmental impact assessiment reporting

{To the Governmment's Decree No. 29201 1/ND-CP of April 18, 2011)

No. Projects [ Size
T

! Projects in which investment is decided by the National All
Axscinbly or the Prime Minister
2 Prajects using land of nature reserves: national parks: All

historical-culrural rehics: warld heritaaes: biosphere reserves:
and ranked landscapes and scenic places

Construction projeets I

3 Projects to build technical infrastructure of wrban centers and | With arr arca of 5 ha
residential areas o1 larger
4 | Projects to build or upgrade waler drainage systems of urban With a length of 5
and residential areas: km or longer
Projects to dredge canals, tivers aad reservoirs With a dredging area
L o of L haorlarger
5 Projects to build technical infrastructire of indosirial parks, All
hi-tech zones. industrial comple xes, export-processing zones.
trade zones. vuditional craft villages and other consolidited
production and business zones
O Projects to build supermarkets and (rade centers With a business arey

— - ] of 500 m or farger

/ Projects to build wholesale markets and grade-T and grade-2 All
niarkets 1 cities. towns and townships
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. - ) _ — T T T T
& | Projects to build hospitals All
9 Projects to build laboratories with hazardous waste arising All
from testing activities
10 | Projects to build dormitaries and condominiums Fror 500 tenants or 100
houscholds or more
11| Projects to build tourist service, sports and recreational centers | With an area af 5 ha
and golf courses or larger
12 | Projects to build tourist fodgings With 50 rooms or
more
13 | Projects 1o buld other tourist service centers (Comprising With a daily
infrastructure facilities and physical foundations) wastewater velume
of 300 m” or morc
[4 | Projects to build cemeterics (for burial. incineration and other | All
forms) o -
15 | Projects to build works with basements With adepth of ) m
ar deeper
- R _—___‘-_ ‘_‘
[6 | Projects to build fighting works. military training centers. All
shooling ranges und defense ports: military depots; and
definse-cconomic Zongs
Construction material projects
- T
F7 | Projects 1o build cement plants All
Projects to build clinker plants With an annual
capacity of S00.000
tons of ¢linker or moie
18 | Projects to build clinker grinding and cement production With an annual
establishiments capacity of TOOLXX)
tons of cement or more
|
19 | Projccts to build brick. roofing tile and fibro-cement sheet With annual capacity
plants of 10 million stundard
bricks or roofing tiles
or more or SO0 m-
of roofing fibro-
) cement sheets or more
20 ¢ Projects to build establisfuments producing flooring and With an annual
walling ules of all types capacity of S00.000
- | 17 or more
2| Projects to build establichments producing other canstruction With an annual

‘Eupplivx and materals

capaciy af 30.000 tons
| of products or more
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Transport projects
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22 | Projects to build underground transport works All
metros and tunnels): . .
(me ) With a length of 500 mor
» PRI . . 2 e o
i | Projects tobuild cablecars longer S
] ]
23 | Projects to build automabile hichways and All
automaobile roads from grade o 11 overhead
ratlways: and airports
24 | Projects to renovate and upgrade avtomaobile All
highwiys, automobile roads from grade ! to 111, und
rathways B
Projects 1o build grade-IV and -V autamobile roads | With a length of 100 km or

longer
| TOngEC

26 | Projects o build road aud rail bridges With a length of 200 m ot
longer (excluding feeder roads)
27 1 Projects io butld river and seca ports For receiving slips of 1,000

DWT or larger

Receiving daily 50 tons of [ish

With an arca of 5 ha or urger

28 | Projects to build fishing ports and wharves

DI more
20 ) Projects lo build car terminals
30} Projects to produce hot asphalt concrete

With a daily capacity of 100
tons of products or more

Power and radioactivity projects

—
31 Projects to build nuclear reactors; nuclear power
plants and thermopower plants

1
Projects to build production, business and scrvice
gstablishments ustng radioactive substances or with
arising radioactive waste

All

All

Projects to build wind power and phota-electric
power plants

tsing 100 hu of tand or water
surface or more

Projects to build hydro-power pluants

Projects 1o buthd electricity transmission fines and

YOWCE Slalions

With reservour capacity of
100.000 m" of water or more or
with a capacity of | MW or
more

O L0 RV or highey
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36 | Projects to manufacture clectric wires and cables With an annual capacity of
o 10,000 tons of products or more
T Electronics and telecommunicatiions projects
37 | Projects to build radio transcerver stations and Witli a capucity of 2 kW
telecommunications transceiver stations more |
38 | Projects to manufacture clectric and electronic With an annual capacity af
devices 10,000 units or more
39 | Projects to manufuaciure electric and electronic With an annual capacity of 500
componcnts tons of electric components und
100.000 electronic components
or more
40 | Projects to build telecommunications routes With a length of 100 km or
longer
Projects on irrigation and forest and agricultural land use J
41 | Projects to butld reservoirs With a capacity of 100.000 m'
of walcr or more
42 | Projects to build irrigation and water supply and frergation and water supply and
drainage works for agricultural. forestry and fishery | drainage for an area of 100 ha
roduction or larger
43 | Construction projects encroaching seq areas With a coastal beltway of 1.000
o1 o looger v encroaching a
| sea area of § ha or larger
44 | Projects to build dykes and sea and river fWilh alength of 1,OOO m or
embankments longer
45 | Projects which change use purposces of forest areas | With an area of 5 ha or larger. for
or areas under two rice crops per year watcrshed protection forests.
wave-sheltering protection forests
and special-use forests: 10 ha or
lurger. [or nawural forests: 50 hy
or larger. for other forests; and 3
ha or larger, for arcas under two
rice crops per vear
&
46 | Projects to grow and exploit forests With a forestatton arca of 1 (X))

ha ot larger: exploitation of a
forest area af 2(0) ha or larger. for
planted forests. 30 ha or larger.
for natural production forests.
and 10 ha or farger. for natural

protection forests
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With an area of 50 ha or larger

Mineral prospecting, exploitation and processing prajects

With an annual capacity of
100,000 m* of primary
materials or more

47 | Projects to build industital crop zones and
consolidated zones for veeetable and flower
plantation (including also re-cultivation projects)

48 | Projects to exploit materials for ground leveling

49 | Projects to exploit sand or dredge river beds to

acquire materials for ground leveling and
construction

Projects to expluit sulid minetals (without using
hazardous substances. chemicals or industrial
explosive materials)

With an annual capacity of
50.000 m" of primary materials
or more

With an annuai mining volume

(including minerals and earth

and rock waste} 50.000 m" of
rimary materials or more

and refine ferrous metals, radioactive metals and

rare earth

50

51} Projects to explore rare earth and radioactive
minerals: projects to exploit and process solid
minerals using hazardous substances. chemicals or
industrial explosive materials; projects to process

52

Projects to process solid minerals without using
hazardous substances or chemicals

Projects to exploit water for supply to production,

All

With an annual capacity of
50,000 m' of products or more

With an annual discharge of
500.000 m” of earth and rocks

or more, for coal sorting

With a daily capacity of 5,000
m’ of ground water and 50,000
m’ of surface water or more

With a daily capacity of 120 m’
of water or more. for bottling;
and 500 m’ of water or more,
for other purposes

53
business, service and daily-life activities

54 { Projects to exploit (ground or surface) mineral
water and thermal mineral water

55

Projects to sort and enrich rare earth and
radicactive minerals

With an annual capacity of
1.000 tons of products or more J

Oil and gas projects

Oil and gas exploitation projects

S
All
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57 | Projects to butld oil refineries (except those on LPG | All
filling and lubricant preparation); petrochemisry
plants; o1l and gas pipelines and otl and gas transit
centers
58 | Projects to build petroleum depots and shops With depot or tank capacity of
200 m” or more
Waste treatment projects
59 | Projects to build centralized waste recycling, All
treatment, burial or destruction establishments o
60 | Projects to build centralized wastewater weatment All, for industrial wastewuater:
stems . . . .
sy With a dqlly designed capacity
of 500 m” or more, for daily-lite
wastewater
61 | Projecis (o preliminarily process scraps (including With an annual capacity of
imported scraps) 3,000 toas or more
62 | Projects 1o huild estahlishments dismantling and All
cleaning ships |
Engincering and metallurgy projects
63 | Projects to build metallurgy plants Al fTor projects using materials
bemng scraps;
With an annual capucity of
1,000 tons of products or mare,
for projects using other
materials
64 | Projects to build steel rolling mills All. for projects using materials
being scraps;
With an annual capacity of
2,000 tons of products or mare,
for projects using other
materials
65 | Projects to build shipyards and ship repair Designed for ships of 1,000
establishments DWT or larger
66 | Prajects to build plants manufacturing and repairing | With an annual capacity of 500
containers and trailers containers and trailers or more,
for manufacture;
With an annual capacity of
2,500 contamers and wrailers or

morg, for repair
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07 [ Projects to build plants building. repairing and With an annual capacity of 100
assembling locomotives and compartiments vehicles or more
08 | Projects to build motorbike and automobile With an annual capacity of
manufucturing and assembling plants 10,000 motorbikes and 500
automobiles or more
69 | Projects to build machinery and tool machinery With an annual capacity of
plants | 1,000 tons of products or more
70 | Projects to build metal plating, coating and With an annual capacity of 500
polishing plants tons of products or more
71 | Projects to build plants of formed aluminum With an annual capacity of
2,000 tons of products or more
72 | Praojects to build weapon, military supplies and All
technical equipment manufacturing and repair
plants
' Projects on timber processing and glass, ceramic and china production
73 | Projects to build timber processing milis With an annual capacity of
3.000 m” of timber or more
74 ) Projects o build chip plants With an annual capacity of
k 50.000) tons of products or more
75 | Projects to build plywood plants With an annual capacity of
| $00.000 m™ or more
76 | Projects to build plants of domestic. construction or { With an annual capacity of
industrial wood products 10,000 products or more
77 | Projects to build art craft plants With an annual capacity of |
million products or more
78 1 Projects to build glass, ceramics or china plants With an annual capacity of
[.000 tons of products or more
79 | Projects to build plants of ceramic bathroom With an annual capacity of
fixtures 10.000 products or more
80 1 Projects to build bulb and thermos plants With an annual capacity of 1
milhion products or more
Food processing projects
81 | Projects to build food processing establishments With an annual capacity of 500

tons of products or more
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82 | Prorects o build consclidated slaughterhouses With a daily capacity of 500
cattle or 5,000 poultry or more_ |
83 | Projects to build aquatic processing establishnients | With an annual capacity of 100
tons of products or more
84 | Projects to build sugar mills With an annual capacity of
10.000 tons of sugar or more
85 | Projects to build alcohol and spirit breweries With an annual capacity of
50,000 litters of products or
L . more
86 | Projects to butld beer und beverage breweries With an annual capucity of
200,000 litters of products or
more
87 | Projects to build food seasoning plants With an annual capacity of
5.000) tons of products or more
88 | Projects to build milk production and processing With an annual capacity of
estabiishments 10,000 tons of products or more |
89 | Projects te build edible ail production and With an annual capacity of
processing establishments LJO.UUO tons of products or more |
T
90 | Projects to build contectionery makers With an annual capacity of
5.000 tons of products or more
91 | Projects to build ice plants With a datly capacity ot 300
tons of ice or more
92 | Projects 1o build plants of refined water and bottled | With an annual capacity of
refined water 2,000 m” of water or more
Farm product processing projects
93 | Projects to build cigarette plants (With an annual capacity of
\ S 600.000 cigarettes or more
94 | Projects 1o build tobacco processing establishments | With an annual capacity of
_ 1.000 tons of products or more |
95 | Projects (o build cereal product processing With an annual capacity of
establishments 10,000 tons of products or ntore
96 | Projects to build rice mills With an annual capacity of
20,000 tons of products or more
97 ) Projects to build starch production and processing With an annual capacity of 500
establishments tons of products or more
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98 | Projects to build cashew nut processing With an annual capacity of
establishments 1.OOO tons of products or more
99 | Projects to build tea or cocoa processing With an annual capacity of
establishments 1.000 rans of products or mare
100 | Projeets to buiid coffec processing establishments With a monthly capactty of 500
tons of products or more. for
those using the wet method; an
annual capacity of 10.000 tons
of products or mare, for those
using the dry method; and 1,000
tons of products or more, for
processing powder and instant
cotfec
Projects on animal hushandry and animal and aquatic feed processing
101 | Projects to build establishments processing animal | With an annual capacity of
and aquatic feed and aquatic by-products 1.000 tons of products or more
—
102 | Projects to build fish powder processing mills With an annual capacity of 500
tons of products or more
103 | Projects to build intensive or semi-intensive With a water surface area of 10
aquaculture establishments ha or larger
104 | Projects to build extensive aquaculture With a water surface area of 50
establishments ha or larger
105 | Projects to build on-sand aquaculture With a rearing area of 10 ha or
establishments farger
106 | Projects to build consolidated cattle raising With a herd of 500 or more, for
establishments bulfalos and cows: and 1.000 or
more, for other cattle
107 | Projects to build consolidated poultry raising With a flock of 20.00¢ pouitry;
cstahlishments 200 vstriches: or [G).000
quails. or more
108 | Projects to build establishments raising and caring All
wild animals
109 | Projects te build reptile breeding establichments With 1,000 alligators. varang or
pythons; and 5.000 snakes or

other reptiles. or more
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Projects on fertilizer and plant protection drug production
110 | Projects to build fertilizer plants With an annual capacity of
1,000 tons of products or more
111 | Projects to build chemical or plant protection drug With a storage capacity of 5
warchouses tons or more
112 | Projects to butild fertilizer warehouses With a storage capacity of 100
LONsS or more
113 ) Projects to build plant protection drug factories All T
114 1 Projects to build establishments bottling or packing | With an annual capacity of 300
ptant protection drugs tons of products or more
115 | Projects to build organic or micro-bio fertilizer With an annual capacity of
plants 1,000 tons of products or more
Chemicals, pharmaceuticals and cosmetics projects
116 | Projects to build pharmaceutical product or All, for vaccine production;
velertnary drug plants . .
1y Grug plants With an annual capacity of 50
tons of products or more, for
other pharmaceutical products
L and veterinary drugs
117 | Projects to build chemicals-cosmetics plants With an annual capacity of 50
tons of products or more
118 | Projects to build plants of plastics, plastic-based With an annual capacity of 100
_products. paint and basic chemicals tons of productls or more
119 | Projects to build plastic product plants With an annual capacity of
1000 wons of products or more |
120 | Projects to buiid plants of detergent and additives With an annual capacity of
“ | o 1000 tons of products or more
121 | Projects to build plants of discharge substances, All
explosives and fire devices
P e vice ] ]
122 | Projects to build industrial explosive plants and All
warehouses ]
123 | Projects to build zones making salt from seawater With an area of 100 ha or larger
Projects on paper and stationery production N
124 | Projects to build pulp and paper plants With an annual capacity of 300

tons of products or more
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Projects to build paper plants

With an annual capacity of
5.000 tons of products or more,
for production of paper from
pulp

All, Tor production of paper
Trom waste

126 | Projects to build stationcry plants

With an annual capacity of
1.000 tons of products or
more

Projects to build carton packaging plants

With an unnual capacity of
5.000 tons of products or more

Textiles, dveing and garmcent projects

Projects to build weaving or dye-weaving
establishments

All

With an annual capacity of 10
million meters of fabries or

With an annual capacity of
50.000 products or more, for
those involving the washiug
and bleaching process

With an annual capacity of 2
mitlion products or more. for
those not involving the
washing and bleachine process

129 | Projects to build non-dye weaving establishments
more
130 | Projects on production and sub-production of
garments
|
131 | Projects on industrial washing and laundering

With an annual capacity of
50.000 products or more

132 | Projects on silk and synthetic fiber making

With an annual capacity of
1.000 tons of products or
more

institutions or production establishmemnts in hi-tech
zones

|

N E—
Other projects
T
133 | Projects to build research and development All

S
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134 | Projects on rubber and latex processing With an annual capucity of
4.000 tons of products or
more

135 | Projects to build plants of medical products and ( With an annual capacity of

equipment from medicat plastics and rubber 100,000 tons of products or
more

136 | Projects to build footwear plants With an annual capacity of |
million products or more

137 | Projects to build plants of rubber tires and tubes of | With an annual capacity of

different types 50.000 products or more. for
autos and tractors: and 100000
products or more, for bikes and
motorbikes

138 | Projects to butld plants of printing ink and other rWi[h an annual capacity of 500

printing materials

tons of printing ink and 1,000
other prodiets or more

degradation outside this Appendix shall be
considercd and decided by the Minister o Natural
Resources and Environment

139 | Projects to build battery and cell factories With an annual capacity of
30.000 kWh or 100 rons of
products or morc

140 [ Projects to build tanning establishments All

141 i Projects to build establishiments manufacturing CO- | With an annual capucity of

gas and filling and liquefying industrial gas 3.000 tons of products or more

142 | Projects to build plants of extinguishers and other All

fire fighting products
143 | Projects involving relocation and resettiement For 300 households or more
144 { Projects on renovation. expansion. upgrading and With s1z¢ and capacity to the
capacity increase level of projects listed from
Nos. | thru 143
145 | Projects with one item or more among projects
listed from Nos. | thru 143 in this Appendix
146 | Projects at risk of environmental pollation and
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Appendix HI
List of projects with environmental impact
assessment reports to be appraised and
approved by the Ministry of Natural

Resnurces and Environment

(To the Government'’s Decree No. 29/2011/ND-
CPof April 18, 2017}

1. Projects in which tnvestiment is dectded
by the National Asscmbly or the Prime Minister.

2. Projects using land of national parks,
nature reserves, world heritages. historical and
cultural relics. ranked national landscapes and
scenic places and areas of biosphere reserves
(except projects using land of transitional areus
of biosphere reserves of under 20 ha).

3. Projects to butld atomic power plants,
thermonuciear power plants. nucledr reactors;
thermopower plants with a capacity of 300 MW
or more and located less than 2 ki from an urban
center or concentrated residential area; other
thermopower plants with a capacity of 600 MW
or more: hydre power plants and irrigation
works with a reservoir capacity of 100 mitlion
m’ or more.

4. Projects encroaching the sea on 20 ha or
larger: projects requesting change of use
purposes ot watershed protection forests, wave-
, wind- and sand-sheltering protection forests.
special use forests of 20 ha or larger or other
natural forests of 100 ha or larger; projects ustng
20 ha of land under two rice crops per year or
lurger; projects to build on-sand aquaculture
establishments with an area of 100 ha or larger.

5. Projects to build oil refineries and
petrochemistry plants; projects to build plants
of basic chemicals, plant protection drugs,
detergents, additives and chemical fertilizer with
an annual capacity of 10.000 tons of products
or more; projects to build battery plants with an
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annual capacity of 300,000 kWh or 600 tons of
products or more; cement plant projects with
an annual capacity of 1.2 million tons or more:
projects on plants storing radioactive substances
or with radioactive waste: projects to build pulp
mills with an annual capacity of 25.000 tons of
products or more; projects to build aleohol or
spirit brewcries with an annual capacity of
500,000 liters ot products or more; projects to
build beer or beverage plants with an annual
capacity of 2 million liters of products or more;
projects (o build aquatic product processing
plants with an annual capucity of 5,000 tons of
products or more.

6. Otl exploitation projects; solid mineral
exploitation projects with an annual capacity of
500,000 m* of primary materials {including
tailings and minerals) or more, projects to
exploit rare earth and radioactive minerals;
projects to sort and enrich rare earth and
radioactive minerals with an annual capacity of
50.000 tons of products or more; projects to
process und refine rare earth, ferrous metals and
radioactive minerals using annually 100,000
tons of refined ores or more:, projects to exploit
water tor supply (o production, business. service
and daily-life activities with a datly capacity of
250,000 m*.

7. Projects to buiid infrastructure of
industrial purks. export-processing zones. hi-
tech zones, industrial complexes, tourist service
and recreational centers and urban centers with
an arca of 200 ha or larger: projects to buiid
hospitals with 500 patient beds or more; projects
to build ports for ships of 50.000 DWT or larger:
projects to build stect refineries with an annual
capacity of 200.000 tons of products,

8. Projects to huild zones for recyceling,
treating., burymg and destroymg hazardous
waste coilected (rom production, business and



40

service establishments: projects to build zones
for recycling. ueating. burving and destroying
ardinary solid waste with a duily capacity of 250
tons or more;, projects 1o build consolidated
industrial wastewater treaument systems witl 4
daily capacity of 5.000 m* or more.

9. Projects on repovation. expansion.
upgrading and capacity increase with nature,
size and capactty up the level of projects listed
from Nos. | thru 8 of this Appendix.

10. Projects with one or more items among
projects listed from Nos. 1 thru 9 of this
Appendix.

11. Other projects specified in Appendix U
Yocated in 2 or more provinces and cenirally run
cities or in a sea area for which the
administration responsibility has not been
assigned to any provincral-level People's
Committee, or projects located iIn 2 or morce
countries. -

lssue nos 07-08/May 2014
{Cong Bao nos 241-242May 4. 2011)




